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Ãñuduticorigue

1 1Y÷÷ Pedro Jesucristo cýýye-
re wededutig÷ beserig÷ mŸã-

rß Cõãmacý beserirare ãñudutia.
MŸã y÷÷ jóacora mŸãya ditare
cõã, aperopŸ wáabaterira niiwý.
Teero tiigŸ, mŸã Ponto, Galacia,
Capadocia, Asia, Bitinia dita niirä-
p÷re jóacoa. 2Cõãmacý marð Pac÷
too s÷guerop÷ cýý boorírobirora
mŸãrß cýý põna niiãrõ jððgý, bese-
toarig÷ niiwð. Espíritu Santomena
mŸãrß ñañaré manirä niirð tiiríg÷
niiwð, cýý dutirére tiiáro jððgý. Je-
sucristoye díimena mŸãrß cýýyara
niirð tiiríg÷ niiwð.

Cõãmacý mŸãrß ãñunemore ti-
coaro; ãñurõ niirec÷tiri tiinemó-
ãrõ.

Cõãmacý ticoadarere yueré

3Cõãmacý Jesucristo marð Õpý
Pac÷re ÷senire ticoada. Cõãmacý
marðrß bayiró bóaneõ ðñaqui.
Teero tiigŸ, Jesucristo diarig÷p÷
masãriguemena marðrß bauáne-
morira tiiróbiro tiiyíg÷. Cýý tee-
ro tiirí, marð “too sírop÷ cýýrß
ðñaãda” jððmasðã. 4Teeré masðjð-
rã, Cõãmacý marðrß ticoadarere
yuea. Cýý ticoadare petirícu; ña-
ñaré maniré niicu; teero biiri cýý
ticoadare coori tiiróbiro sðnirícu.

Cõãmacý cýý ticoadarere ým÷ä-
sep÷ qußnocübosaqui marðrß.
5MŸã Jesuré padeocú. Teero tii-
gŸ, Cõãmacý cýý tutuaremena
mŸãrß cotequi. MŸãrß ãñurõ tii-
ádare qußnoríguep÷ niicu. AtibŸ-
reco petirí, teeré ßñogûdaqui.

6Teeré wãcørã, ÷senicu. Atitó-
pere mŸã merßã ñañarõ netõrä tiia
ména. 7MŸã Jesucristore padeoré
oro tiiróbiro niicu. Basocá ¿orora
niið? jððrã, pecame sotoap÷ asio-
péocua. Ocoáari siro, ñañaré poca
merßã jeapeacu; ãñuré oro díc÷
p÷t÷ácu. Ate tiiróbiro mŸãrß ¿Je-
sucristore diamacûrã padeomíð?
jððrõ, ñañarõ netõrï tiicú ména.
MŸã ñañarõ netõjïrã, tee oro basi-
ro tiiróbiro p÷t÷áadacu. Teero tii-
rá, ãñurõ padeonemórã niiãdacu
sáa. Jesucristore padeodúheri ðña-
rã, basocá mŸãrß “cýýrß diamacû-
rã padeoóya” jðð ðñaãdacua. Oro
wapapacá niiã. Wapapacáre niipa-
caro, petijöãcu. MŸã Jesucristore
padeorépe oro nemorö wapac÷tía.
Tee doca petirícu. Teero tiigŸ, Je-
sucristo mŸãrß atibŸrecop÷re p÷-
t÷aatig÷, “y÷÷re ãñurõ padeowŸ”
jððgýdaqui.

8_9MŸã Jesucristore ðñaririra
niipacara, cýýrß maðcú. Atitóre
cýýrß ðñaripacara, padeocú. MŸã
cýýrß padeorí, mŸãrß pecamep÷
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wáaborirare netõnéqui. Teero tii-
rá, mŸã Cõãmacý p÷top÷ wáa-
adarere wãcørã, bayiró ÷senicu.
MŸã ÷senire diamacûrã niijãrõ
tiicú. Teero tiirá, “teero ÷seniã-
majãrã tiia” jððmasðña manicú.

10Profetas cýý mŸãrß ãñuré ti-
coadarere wedes÷guetoayira. Ba-
socáre netõnéãdarere t÷omasïãda
jððrã, cûãcã ãñurõgã buemiyira.
11Cristo cûãmena niiyig÷. Cýý Es-
píritu Santo tiiápuremena cûãrß
too sírop÷ wáaadarere masðrð tii-
tóamiyig÷: “Cristo ñañarõ netõgû-
daqui; too síro Cõãmacý cýýrß pee
dutirére ticog÷daqui” jððrére masð-
rð tiitóamiyig÷. Cûã “¿deero biiri
niiãdari? ¿Ñeenó wáaadari?” jððrã,
bayiró masðd÷gamiyira. 12Cõãma-
cý cûã masðd÷gari ðñagý, cûãrß
biiro masðrð tiiyíg÷: “MŸã wederé
queti mŸã niiritop÷ wáaricu mé-
na” jððrére masðrð tiiyíg÷. MŸã ati-
tóp÷ niiräpe ðñaãdare niiyiro. Cûã
wederé queti mŸã t÷otóacu. Atitó-
re tee quetire wederá Espíritu San-
to ým÷äsep÷ ticodiocorig÷ tutua-
remena mŸãrß wedeyira. Jesucris-
toye queti ãñuré queti niiã. Ánge-
lea tee queti basocáre netõnére
quetire “¿deero peti niið?” jðð t÷o-
masïd÷gamicua.

Ñañaré manirä niidutire

13Teero tiirá, “Cõãmacý boorére
tiirucújããda” jðð wãcøyueya. MŸã

tiiádarere ãñurõ wãcøtoarap÷ tii-
yá. “Cõãmacý marðrß ãñuré tico-
g÷daqui Jesucristo p÷t÷aatiri” jðð
wãcørã, ÷seniremena coteya.
14MŸã Jesuré masðãdari s÷guero,
cýý boorére masðririra niiwý. Ba-
yiró ñañarére tiid÷gájðyu. Atitóre
mŸã Cõãmacý põna niijðrã, too s÷-
guerop÷ mŸã ñañaré tiiríguenorß
tiiríjãña. 15Biirope tiiyá: Cõãmacý
mŸãrß beserig÷ ñañaré manigû
niiqui. Teero tiirá, mŸãcã niipetire
mŸã tiirémena ñañaré manirä nii-
ña. 16Cõãmacýye queti jóaripøp÷
tee maquß jóanoã: “‘Y÷÷ ñañaré
manigû niiã. Y÷÷ tiiróbiro mŸãcã
ñañaré tiiríjãña’, jððyig÷ Cõãma-
cý”,a jðð jóanoã.

17Cõãmacý niipetirare sðcãrð-
bíro bese, queoró wapa tiiquí; sð-
cýrß d÷aríqui. Teero tiirá, mŸã
cýýrß “Pac÷” jððjðrã, mŸã catiré
b÷recorire cýýrß quioníremena
ðñaña. 18MŸã ñecýsým÷ã tiiréc÷-
tiriguere mŸãcã tiimŸãatirira nii-
miwý. Cûã tiiréc÷tirigue bŸri nii-
ré niiã. Cõãmacý mŸãrß teero tii-
réc÷timirirare netõnérig÷ niiwð.
MŸã ateré ãñurõ masðã: MŸãrß
netõnégý petirénomena (orome-
na, niyerumena) wapatíririg÷
niiwð. 19Cristoye díimenape wa-
patírig÷ niiwð. Cýýye díi wapa-
pacáre niicu. Cýýye díi cordero
posarig÷ niihßgý, cãmimanigýye
díi tiiróbiro niicu. b 20Cõãmacý
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cýý atibŸreco tiiádari s÷guero,
“Cristo basocáre netõnégýdaqui”
jððtoayig÷. Teero jððpac÷, máata
ticodiocoririg÷ niiwð. Atitóp÷
marðye niiãdarere netõnégýd÷re
ticodiocorig÷ niiwð. 21MŸã Cris-
to tiiríguere masðjðrã, Cõãmacýrß
padeocú. Cýýrä Cristo diarig÷p÷-
re masõrig÷ niiwð; cýýrß ým÷äse-
p÷ pee ãñuré ticoyig÷. Teero tii-
rá, mŸã Cõãmacýrß padeocú.
“Diari sirop÷, cýýmena niiãda-
cu”, jððcu.

22MŸã diamacû niirére y÷÷jðrã,
Jesucristore padeorá tiiríra nii-
wý. Cýýrß padeojïrã, mŸã ñañaré
tiirére tiidúrira niiwý. Teero tii-
rá, mŸã atitóre Jesuré padeoráre
ãñurõ cãmerï wéepeomasðcu. Jðð-
ditoro manirö maðcú. Cãmerï
maðrä, wedeseremena díc÷ maðrí-
jãña. Niipetire mŸã tiirémena
maðñá. 23MŸã ateré masðcu: MŸã
bauánemorira tiiróbiro niirä nii-
cu. Cõãmacý ticoré catiré petihé-
re c÷ocú. Tee petirícu. Marð pa-
c÷sým÷ã catiré ticoriguepe bóa-
diacu. Cõãmacýye queti ãñuré
quetipe mŸãrß catiré petihére
c÷otóari tiicú. Tee queti diamacû
maquß niirucujããdacu. 24Cõãma-
cýye queti jóaripøp÷ tee maquß-
rß jóanoã:

Basocá táa tiiróbiro niicua.
Táa sðnijöãã.
Cûã ÷p÷tí maquß c÷oré ma-

cãn÷cý maquß coori tiiró-
biro niicu.

Coori buducodiaa.
25Marð Õpý wedesere doca pe-

tirícu. Diamacû maquß
niirucujããdacu, c

jðð jóanoã. Tee wedesere Jesuyé
ãñuré queti niiã. Tee queti mŸãrß
wedenoriro niiwý.,12

2 1Teero tiirá, niipetire ñañaré
tiirére tiidújãña. Jððditone-

morijãña. Tiiditórijãña. Îñatutiri-
jãña. Queti jððnemorijãña. 2_3Ma-
rð Õpý mŸãrß ãñuré ticorére pée-
ro masðtoajðrã, nemorö masðd÷-
gara niiña. ×pørägã õpßcó bayiró
booóya; teeména b÷c÷áaya.
MŸãpe cûã tiiróbiro diamacû ma-
qußrß bayiró masðd÷gaya. Tee-
ména marðrß netõnére quetire
t÷omasïnemoãdacu.

Ôtãqui wii ween÷cãriqui

tiiróbiro niið Jesucristo

4Teero tiirá, Jesucristore ãñu-
rõ padeoyá. Cýý ýtãqui wii tiirí-
qui tiiróbiro niið. Tiiqui catiré
c÷ocú. Wii tiirápe tiiquire boorí-
miwã. Cõãmacýpe tiiquire bese-
rig÷ niiwð. Cýý ðñacorop÷ wapa-
pacáriqui niiriro niiwý. 5MŸãcã
Jesucristo menamacãrã niijðrã,
ýtãquiri catiré c÷oréquiri tiiróbi-
ro niicu. Cõãmacý mŸã ýtãquiri-
biro niirämena sicawií tiiróbiro
tiigŸ tiiquí. ToopŸ mŸã paiá tii-
róbiro niiãdacu. Jesucristo tii-
ápuremena Cõãmacý dutiré díc÷-
re tii, cýýrß ÷senire ticoadacu;
mŸã ãñurõ tiirécãrß cýýrß ÷seni-
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peoadacu. 6Cõãmacý tee maquß
wedeserere jóanoã cýýye queti
jóaripøp÷:

T÷oyá: Jerusalénp÷re sica-
qui ýtãqui cüøã.

Tiiquire besew÷. Wii wee-
n÷cãriqui, wapapacáriqui
niiã.

Tiiqui “basocáre netõnégý-
d÷” jððd÷garo tiia.

Cýýrß padeogŸno “bŸri peti
padeotŸ” jððriqui, d

jðð jóanoã. 7Teero tiigŸ, cýý wa-
papacá niið mŸãrß, cýýrß padeo-
ráre. Cýýrß padeohérapere Cõã-
macýye queti jóaripøp÷ ateré
jððã:

Wii weerira ýtãquire boorí-
yira.

Cûã boorípacari, tiiquira
÷p÷tí macãqui p÷t÷áw÷
tiiwiipŸre, e

jðð jóanoã. 8Atecärß jððã:
Ôtãqui basocáre d÷potua,

ñaacømurð tiicú, f

jðð jóanoã. Cûã Cõãmacýye queti
jððrére padeoríya; teecärß netõ-
n÷cäya. Teero tiirá, d÷potuara
tiiróbiro niiðya. Tíatop÷ra máata
Cõãmacý “cûã biiro tiiádacua”
jððtoayig÷.

9MŸã docare Cõãmacý beseri-
g÷ niiwð, cýýyara niiãrõ jððgý.
MŸã paiá tiiróbiro niirä niicu,
Cõãmacý marð Õpýrß ÷senire ti-
corá niijðrã. Sicadita macãrã ãñu-
ré díc÷re tiirá tiiróbiro niicu.
Cõãmacýyara niicu. Cýý mŸãrß

beserig÷ niiwð, cýý ãñurõ tiirére
wedearo jððgý. Cýý mŸãrß naðtð-
ãrõp÷ tiiróbiro niimirirare bese-
rig÷ niiwð. Teero tiirá, mŸã cýý-
mena niirä niijðrã, cýý bóebate-
corop÷ niirä tiiróbiro niicu. Cýý
bóere ãñunetõjõãã. 10Too s÷gue-
rop÷re mŸã cýý põna mee niiwý
ména. Atitóreja cýý põna niiã
sáa. Too s÷guerop÷re mŸãrß bóa-
neõ ðñaririg÷ niiwð ména. Atitó-
pereja mŸã cýý bóaneõ ðñarére
masðcu sáa.

Biirope tiiréc÷tiya

11Y÷÷ mŸãrß maðã. Teero tiigŸ,
mŸãrß tiidutía. MŸã atibŸrecop÷-
re wáanetõri basocá tiiróbiro
niiã. MŸã niiãdaro peti ým÷äse-
p÷ niicu. Teero tiirá, ñañarére tii-
d÷gárijãña. Ñañaré tiid÷gáre
ãñurõ tiid÷gárepere cãmotácu
mŸã yeeripønap÷re. 12Jesuré pa-
deohéra mŸã ãñurõ tiiréc÷tirere
ðñapacara, mŸãrß wedesãrã tii-
áyira; mŸã ãñuré tiipacári, teero
jððãmajããyira. Teero jððãmapaca-
ra, mŸã ãñuré tiirére ðñaãyira.
Teero tiirá, Jesús p÷t÷aatiri b÷-
reco jeari, biiro jððãdacua: “Cõã-
macý ãñugû niið; cýýrä niijðyi
cûãrß ãñurére tiidutírig÷” jððãda-
cua.

13_14Marð Õpý Jesús biiro tiiró
booquí: Romanuã õpýrß, cýý doca
macãrã dutiráre, teero biiri niipe-
tira atiditá macãrã dutiráre y÷÷ro
booa. Romanuã õpý cýý doca ma-
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cãrãrß netõn÷cärãnorß ñañarõ tii-
dutíqui. Ãñurõ y÷÷rápere “ãñurõ
tiiáwý mŸãjã” jððdutiqui. 15Cõã-
macýyere masðd÷gaherape bŸri
peti mŸãrß ñañarõ wedepatiãma-
jãbocua. MŸã ãñurépe tiirí docare,
cûã deerope jððmasðricua. Teero
tiigŸ, Cõãmacýpe mŸãrß ãñuré dí-
c÷re tiirucúri booquí.

16MŸã Moisés dutirére tiicoté-
mirira teeré witirira tiiróbiro nii-
cu. Teero tiirá, teeré witirira nii-
jðrã, ãñurõ niijãña. Sðqußrã “tee
dutirére witirirap÷ niiã” jððrã, ate
wãcøbocua: “Teeré witirirap÷
niijðrã, cuiro manirö ñañaré tii-
masïã”, jðð wãcøbocua. Niiria.
MŸã Cõãmacýrß padecotera niiã.
Teero tiirá, cýý boorére tiirucújã-
ña. 17Niipetirare quioníremena
ðñaña. Jesuré padeoráre maðñá.
Cõãmacýrß quioníremena ðñaña.
Romanuã õpýcãrß quioníremena
ðñaña.

Padecoterare tiidutíre

18MŸã sðqußrã ãpßrãrë padeco-
tera niicu. MŸã padecotere wiseri
õpãrãrë quioníremena y÷÷ya.
Tutiré manirö mŸãrß ãñurõ tiirá
díc÷re y÷÷rijãña; ñañarõ tiirácã-
rß y÷÷ya. 19Apetó tiirá, mŸã ãñu-
rõ tiipacári, mŸãrß dutirá mŸãrß
ñañarõ tiibócua. Cûã teero tiirí,
mŸã Cõãmacýrß padeorá niijðrã,
cûãrß p÷aníña jððrijãña. MŸã tee-
ro tiirí, Cõãmacý mŸãrß “ãñurére

tiirá tiiíya” jðð ðñagýdaqui.
20Apetó tiirá, mŸã ñañarõ tiiári-
gue wapa páacua. Cûã páari,
mŸã n÷cãjärð, Cõãmacý ðñacoro-
p÷re wapamaníã. Cûã páare
mŸãye wapa niiã. Apetó tiirá,
mŸã ãñurõ tiipacári, mŸãrß ña-
ñarõ netõrï tiibócua. MŸã cúaro
manirö n÷cãrï, Cõãmacý ðñaco-
rop÷re wapac÷tía. 21Cõãmacý
marð teero tiiádarare beserig÷
niiwð. Cristo marðrß netõnégý ña-
ñarõ netõ, diawi. Ãñurõ tiipacári,
cýýrß ñañarõ tiirí, teero n÷cãjä-
wð. Teero tiigŸ, marðrß cýý tiirí-
robirora tiin÷nŸseri booquí.
22Cýý ñañarére tiiríwi. Jððditori-
wi. g 23Cýýrß ñañarõ jððrð, cûãrß
p÷aníña jððriwi. Basocá cýýrß ña-
ñarõ tiirí, cûãrß “ñañarõ tiigŸda
mŸãrß” jððriwi. “Cõãmacýp÷ ña-
ñaré tiiráre wapa tiigŸdaqui” jðð
masðjðgý, “teerora tiigŸdaqui
y÷÷re ñañaré tiiráre” jððrig÷ nii-
wð. 24Teero tiigŸ, cýý basirora
marð ñañaré tiiré wapa wapatíg÷,
curusap÷ diabosarig÷ niiwð. Cýý
teero tiirémena marð ñañaré tii-
rére tiidúmasðã. Teero biiri marð-
rß ñañarére n÷n÷mírirare ãñuré
Cõãmacýyepere n÷n÷rï tiiwí.
Cýýye cãmimena marðrß netõné-
rig÷ niiwð. 25Marð oveja ditirira
tiiróbiro niimiwý. Atitóre cýý
b÷aríra tiiróbiro niicu. Cristo
oveja cotegŸ tiiróbiro marðrß co-
te, ðñan÷n÷sequi.
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Wãmosíarirare tiidutíre

3 1_2Numiä man÷c÷tira, teero-
ra mŸã man÷sým÷ãrß y÷÷ya.

MŸã man÷sým÷ã sðqußrã Jesuyé
quetire padeorícua. MŸã cûãrß
quioníremena ðñaña. MŸã tiiré-
c÷tire ñañaré maniré niiãrõ. Cûã
teeré ðñaãdacua. Teero tiirá, mŸã
cûãrß “padeoró booa” jððripacari,
wasobócua mŸã tiiréc÷tirere ðña-
rã. 3“Ãñurä bauádacu” jððrã,
mŸãye póamena mamaré díc÷re
wãcørijãña; mŸãye õpýýrðrß oro-
mena mamaré díc÷re wãcørijã-
ña; suti wapapacáre sãñaré díc÷-
re wãcørijãña. Tee niipetire so-
toá maquß niicu. 4MŸã popea
maquß ãñurð, mŸã ãñurä bauáda-
cu. Tee petirícu. Teero tiirá, ãñu-
rõ yeeripønac÷tiro booa. Cõãma-
cý ðñacorop÷ tee wapapacá niiã.
5Tíato macãrã numiã y÷÷ mŸãrß
jððrõbirora ãñurä bauyíra. Cûã
Cõãmacý booró tii÷sénirã numiã
niiyira; Cõãmacý wederére pa-
deorá numiã niiyira. Cûã man÷-
sým÷ãrß y÷÷rémena ãñurä bau-
yíra. 6Sara Abraham n÷mo teero-
ra tiiyígo. Abrahamrß t÷oyígo.
Cýýrß coo man÷rß “y÷÷ õpý” jðð-
yigo. MŸãcã ãñurõ tiirá, cuiro
manirö coo tiiróbiro niiãdacu.

7Ôm÷ä n÷moc÷tira teerora
mŸã n÷mosänumiãmena ãñurõ
niiña. Coore quioníremena ðña-
ña. Coo mŸã tiiróbiro tutuarico.
Cõãmacý coocãrß ãñuré ticogŸ

catiré petihére ticoqui mŸãrß ti-
corirobirora. Teero tiirá, coore
ãñurõ tiiápuya. Teero tiihéra,
Cõãmacýrß ãñurõ t÷gueñarõme-
na sãðmasïña manicú.

Cãmerï ãñurõ wéepeodutire

8Ateména p÷t÷áa: MŸã niipeti-
ra sðcãrðbíro ãñurõ niirec÷tiya;
cãmerï bóaneõ ðñaña; sðcýpõna
tiiróbiro maðréc÷tiya; ãñurõ nii-
ña ãpßrãména; “ýsã ãpßrä nemo-
rö ãñuré tiia”, jðð wãcørijãña.
9Ãpßrä mŸãrß ñañarõ tiirí, cûãrß
ñañarõ tiicãmérijãña. MŸãrß ña-
ñarõ jððrð, ñañarõ jððcãmerijãña.
Teero jððrõno tiirá, “Cõãmacý
cûãrß ãñurõ tiiáro” jðð sãðbosáya.
Cõãmacý marðrß teero tiidutíg÷
cüørig÷ niiwð. Teero tiirí, Cõã-
macý mŸãrß ãñurõ tiigŸdaqui.
10Ate maquß Salmopøp÷re jóa-
noã:

MŸã catirí b÷recorire ÷seni-
remena niid÷gara,

ñañarére wedeserijãña; jðð-
ditorijãña.

11Ñañaré tiid÷gárenorß tiiríjã-
ña; ãñurépere tiiyá.

“Ãñurõ niirec÷tirere boogá”
jðð wãcø, ãñurõ niirucujã-
ña.

12Basocá ãñurärß marð Õpý
cotequi.

Cûã cýýrß sãðrére t÷oquí.
Ñañaré tiirápereja cúareme-

na ðñaqui, h

jðð jóanoã.
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13MŸã ãñurépe bayiró tiid÷gá-
ri, ¿noãpé mŸãrß ñañarõ tiiápe-
bogari? Ñañarõ tiirícua. 14Apetó
tiirá, mŸã ãñuré tiipacári, ãpßrä
mŸãrß ñañarõ netõrï tiibócua.
Teero tiirí ðñagý, Cõãmacý mŸã-
rß ÷senirð tiigŸdaqui. Teero tiirá,
cûãrß cuirijãña. MŸãrß tiiádarere
wãcørijãña. 15Teero wãcørõno
tiirá, “Cristo ýsã Õpý niið” jðð wã-
cø, cýýrß padeoyá. Ãpßrä mŸãrß
sãðñábocua: “MŸã Jesuré padeo-
rá, ¿ñeenó ãñurére yuera tiii?”
jððbocua. MŸã y÷÷masðrã niiru-
cujãña. MŸã y÷÷ra, tutiro manirö
y÷÷ya. Cûãrß quioníremena nii-
rére ßñoñá. 16MŸã Cristore pa-
deoré wapa ãpßrä mŸã ãñurõ tii-
rére ñañarõ jððãdacua. Teero jðð-
pacari, mŸãpe ãñurõ tiiyá, ãñurõ
catirí yeeripøna c÷orucújããda
jððrã. MŸã teero tiirí, mŸãrß ña-
ñarõ jððãrira boboádacua.

17Apetó tiigŸ, Cõãmacý basiro-
ra cýýrß padeoráre ñañarõ netõrï
booquí. MŸã ñañarõ netõré mŸã
ãñurõ tiiárigue wapa niiãrõ; mŸã
booró ñañaré tiiárigue wapape
niirijããrõ. 18Cristocã ãñugû nii-
pac÷, ñañarõ netõwï. Cýý ñañaré
manigû, marð ñañaré tiiré wapa-
re dia wapatíbosarig÷ niiwð. Ña-
ñarärß diabosag÷, teero tiiwí.
Marðrß netõnégý, sðcãrðrã diawi.
Cýý teero tiirémena cýý Pac÷ p÷-
top÷ marðrß jeamasðrð tiiwí. Cýý-
ya õpýýrßjã diajõãwð. Diatoa, too
síro masãrig÷ niiwð. Cýýya yeeri-
pønapeja diaririro niiwý. 19Tee-
ro tiigŸ, cýý yeeripønamena wi-

tin÷cãjõãyig÷. Witi, ángelea ña-
ñaré tiirírare wedeg÷ wáayig÷
biad÷pónorira p÷top÷. 20Cûã
Noé niiritop÷ macãrã niiyira.
Noé dooríw÷re tiiré b÷recorire
Cõãmacý basocá cûã ñañarére
tiipacári, yoari n÷cãjäyig÷ ména.
Tiiw÷ré peotíari siro, ocho baso-
cá sããwayira. Teero tiirá, oco
dúupacari, netõnénoyira. 21Tee
oco marðrß wãmeõtire tiiróbiro
queoré niiriro niiwý. Teeménarã
marð netõnénorira niiã. Marðrß
wãmeõtiremena marðye õpýýrð
jøðrï túariguere coseríriro niiwý.
Teero coseróno tiirá, marðrß wã-
meõtiremenape Cõãmacýrß
“ãñurõ yeeripønac÷tid÷gaga” jðð
sãðríra niiwý. Teero tiinórira Je-
sucristo diarig÷p÷ masãrigueme-
na netõnénorira niiwý. 22Jesu-
cristo Cõãmacý p÷top÷ m÷ãwari-
g÷ Cõãmacýya wãmo diamacûni-
ñape niiqui. Cýý niipetira Õpý
niiqui. Ángelea, niipetira õpãrä
ým÷äsep÷ niirä sotoa macýp÷
niiqui.,34

Tíatop÷ ñañaré tiimírira

tiidúrigue

4 1Teero tiirá, Cristo cýýya
õpýýmena ñañarõ netõrígue-

re wãcø, mŸãcã cýý tiirírobiro wã-
cøtutuaremena niiña. Sðcýno cýý-
ya õpýýmena ñañarõ netõgû, ña-
ñarére tiid÷gánemoriqui sáa.
2Teero tiigŸ, cýý catiré b÷recori
jeatuaro “basocá ñañaré tiid÷gáre-
norß tiigŸda” jðð wãcøriqui sáa;
“Cõãmacý boorépere tiigŸda” jðð
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wãcøqui. 3MŸã Cõãmacýrß masð-
hßrã tiiréc÷tirenorß tiitóarira nii-
wý. MŸã ñañaré tiiréc÷tirira nii-
wý; ñañarére bayiró tiid÷gárira
niiwý; cømurépira niirira niiwý;
numiämena ñeeaperepira niirira
niiwý; boseb÷recori niirð, cømu,
ãpßrãrë acaribírira niiwý; Cõãma-
cý dutirére netõn÷cärã, basocá
weerirapere padeoríra niiwý. 4Ati-
tóre mŸã menamacãrã niimirira
mŸãrß “jãm÷” jððpacari, mŸãpe
mŸã too s÷guerop÷ ñañaré tiirí-
guere tiid÷gáhera, “wáaria ýsãjã
sáa” jððjãcu. MŸã teero t÷saheri,
t÷omaníjõãcua. Teero tiirá, mŸãrß
ðñatuti, wedepaticua. 5Cûã tee we-
depatipacari, Cõãmacýpe “¿deero
tiirá mŸã ñañaré tiirí? Wedeñate”
jðð sãðñágýdaqui. Catiráre, teero
biiri diariracãrß sãðñápetijãgýda-
qui. Cûã wedeari siro, cûãrß wáa-
adarere queoró wedeg÷daqui.
6Niipetira basocá diaadacua. Jesu-
ré padeorírape cûãye õpýýrð bóa-
pacari, Cõãmacý p÷top÷ catirucu-
jããdacua. Teero tiirá, cûã atidita-
pŸ catiri ména, cûãrß Jesuyé que-
tire wedenoyiro.

7AtibŸreco petiádaro péerogã
d÷sacú. Teero tiirá, mŸã tiiádarere
ãñurõ t÷gueñas÷gue, tiiréc÷tiya;
mŸã tiiádarere ãñurõ wãcøtoara-
p÷ tiiyá, “Cõãmacýmena ãñurõp÷-
ra wedesemasðãdacu” jððrã. 8Bayi-
ró cãmerï maðñá. Tee ÷p÷tí maquß
niiã. Marð bayiró maðrä, marðrß
ñañarõ tiiráre máata acabócu.
9Wáari basoca Jesuré padeorá
mŸãye wiserip÷ jeari, cúaro mani-

rö cûãrß ãñurõ bocaya. 10Cõãma-
cý marðrß Jesuré padeoráre niipe-
tirap÷re marð tiimasïrere ticoqui.
Tee ticorémena cýýyere ãñurõ tii-
masïã. Teeré ticog÷, sðcãrðbíro ti-
coriqui. Cýý ticoró jeatuaro ãpßrã-
rë tiiápudutig÷ ticoqui. Marð ãpß-
rãrë tiiápura, cýý ticorére diamacû
tiirá tiia. 11Ãpðrë pa÷ watoap÷
Cõãmacýyere wedemasðrere tico-
qui. Teero cýý wederé Cõãmacýye
wederé tiiróbirora niiãrõ. Ãpðrë
apeyenómena tiiápumasðrere tico-
qui. Cýý Cõãmacý tutuare ticoriro
jeatuaro tiiápuaro. Niipetire mŸã
tiimasïremena teerora tiiápuya,
basocá Cõãmacýrß ÷senire ticoaro
jððrã. Jesucristo teeré wáari tiiquí.
“Cõãmacý niipetirere dutimasðqui;
cýý tiid÷gárere tiimasïqui” jððãrõ
niipetira. Cýý niipetira Õpý niiru-
cujããrõ. Teerora niiãrõ.

Jesuré padeorá ñañarõ netõré

12Y÷÷ maðrä, apeyé mŸãrß we-
denemogýda. MŸã Jesuré padeo-
ré wapa ñañarõ netõré wáari,
ðñamanijõãrijãña. Tee marð ña-
ñarõ netõrére wãcøtutuara, dia-
macûrã Jesuré padeorére ßño-
nóã. Teero tiirá, mŸãrß bayiró
ñañarõ netõré wáari, “acuéi, ‘ate
marðrß wáaricu’ jððmiwý” jððrijã-
ña. 13Teero jððrõno tiirá, ÷seniña.
MŸã Cristo ñañarõ netõrírobiro-
ra netõn÷nŸsera tiicú. Too síro
cýý p÷t÷aatiri, mŸã cýý ãñurõ
asibatérere ðñarã, bayiró ÷seni-
ãdacu. 14Cristore padeoré wapa
basocá mŸãrß ñañarõ jððrð, ÷seni-
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rõ booa. Cûã teero tiirí, ateré ma-
sðña: Espíritu Santo asibatég÷
mŸãmena niirucuqui. 15Sðcý
mŸã menamacý ñañarõ netõrï,
cýý booró ñañaré tiirígue wapa
mee niiãrõ. Cýý basocáre sðãrí-
gue wapa, cýý yaarígue wapa,
cýý ñañaré tiirígue wapa, teero
biiri cýýye niiripacari dutid÷ga-
rigue wapa mee niiãrõ. 16Sðcý Je-
suré padeoré wapa ñañarõ netõ-
gû, boboríjããrõ. “Ãpßrä y÷÷ Jesu-
ré padeorére ðñarã tiiíya” jððgý,
Cõãmacýrß ÷senire ticoaro.

17Cõãmacý wapa tiiádari b÷re-
co jeaadarop÷ tiicú. Marð Jesuré
padeorá tiiríguere ðñas÷gue, wa-
patíg÷daqui. Marðrß cýý ðñape-
tiari sirop÷re, cýýye quetire pa-
deohéra tiiríguepere ðñagýdaqui.
Cûãrß bayiró ñañarõ wáaadacu.
18Too s÷guerop÷ profeta tee ña-
ñarõ netõré maqußrß biiro jóari-
g÷ niiwð:

Basocá ãñurä ým÷äsep÷
wáaadari s÷guerop÷, ña-
ñarõ netõädacua ména.

Toorá nemorö ñañarõ netõ-
ädacua padeorídojãrãpe-
ja, cûã diari sirop÷re, i

jðð jóarig÷ niiwð. 19Teero tiirá,
Cõãmacý booróbirora marð ñaña-
rõ netõrä, ãñurõ tiirére tiirucújã-
rõ booa. “Cõãmacý marðrß cote-
g÷daqui”, jððãda. Cýý marðrß tii-
ríg÷ niijðgý, cýý marðrß jððrirobi-
rora ãñurõ tiigŸdaqui.

,45

Jesuré padeorá biiro tiiró booa

5 1Mecýtígãrß Jesuré padeorá
b÷toá dutiráre j jóag÷da.

Y÷÷cã b÷toá menamacý niiã;
Cristo ñañarõ netõrï ðñawý. Cýý
p÷t÷aatiri, Cõãmacý niipetirare
Jesucristo asibatérere, cýý tutua-
rere ßñogûdaqui. Teeré y÷÷cã
niipetira cýýrß padeorámena nii-
sotoapeonemogýdacu. Y÷÷ teero
niijðgý, mŸãrß wãcøtutuare ti-
coa: 2Cõãmacý cýýrß padeoráre
cotedutig÷ mŸãrß cüøyig÷. Oveja
coterí basoc÷ cýýyara ovejare
ãñurõ cotequi. Cýý tiiróbirora
mŸãcã Cõãmacýrß padeoráre
ãñurõ coteya. Coted÷gahera tii-
róbiro coterijãña. T÷sarémena
coteya. Cõãmacý mŸã teero tiirí
booquí. “Cûãrß coteg÷, niyeru
wapatág÷da”, jðð wãcørijãña.
“Cûãrß tiiápug÷da”, jðð wãcøña.
3MŸã cotedutirare mŸã booró
dutiaperijãña. Cûã mŸã tiirére
ðñaãdacua, mŸã tiiréc÷tire tiiró-
biro tiiáda jððrã. Teero tiirá, ãñu-
rõ tiiréc÷tiya. 4Ovejare cotegŸ
peti p÷t÷aatig÷, mŸãrß wapatí-
g÷daqui. Cýý wapatíre niirucujã-
ãdacu. Cýý p÷top÷ asibatére, ca-
tiré petihére ticog÷daqui.

5MŸã mamaräcã, b÷toá dutiráre
y÷÷ya. Niipetira cãmerï tiiápuya.
“Y÷÷ cûã nemorö niirð, cûã y÷÷re
tiiápuaro”, jðð wãcørijãña. Cõãma-
cýye queti jóaripøp÷ ate jóanoã:
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“Ãpßrä nemorö niiã” jððrä
Cõãmacý tiiápurere c÷o-
rícua.

Teero jððhßrãpe cýý tiiápure
c÷ocúa, k

jðð jóanoã. 6Teero tiirá, mŸã nii-
petirap÷ra biiro wãcøña: “Y÷÷
boorére tiidú, Cõãmacý niipetire
tutuare c÷ogŸ boorépere tiigŸ-
da”, jðð wãcøña. MŸã teero tiirí,
Cõãmacý cýý boorí b÷reco mŸã-
rß ÷p÷tí macãrã niirð tiigŸdaqui.
7Cõãmacý mŸãrß maðgû, cote-
qui. Teero tiirá, niipetire mŸã
wãcørére, mŸãrß merßã wáarere
Cõãmacýp÷re ticoya.

8MŸã tiiádarere ãñurõ wãcø-
toarap÷ tiiyá. Ãñurõ t÷omasïrã
niiña. Satanás mŸãrß wedesãgý
mŸã Jesuré padeorére peotíd÷ga-

qui. Yái l j÷abóag÷ yaarére ãmaã-
gý tiiróbiro tiiquí. 9MŸãpe Jesu-
ré ãñurõ padeó, Satanárß “m÷÷
dutirére tiiría” jððña. MŸã masðã:
Niipetirop÷re basocá mŸã tiiró-
biro Jesuré padeocúa. Cûãcã mŸã
ñañarõ netõröbirora ñañarõ ne-

tõcúa. 10Marð atiditapŸre ñañarõ
netõrucúa ména. Teero netõäri
siro, Cõãmacý marðrß qußnojeári
tiigŸdaqui søcã; wãcøtutuari tii-
gŸdaqui; tutuari tiigŸdaqui; ne-
morö padeorá wáari tiigŸdaqui.
Cõãmacý marðrß ãñurõ tiigŸ tii-
ápurucujãqui. Cýý macý Jesu-
cristo diariguemena marðrß netõ-
nérig÷ niiwð. Cýýrä marðrß cýý
asibatérop÷ cýýmena niirucujã-
dutig÷ beserig÷ niiwð. 11Teero
tiirá, niipetira jððãrõ: Cõãmacý
niipetira sotoap÷ Õpý peti niiru-
cujããrõ. Teerora niiãrõ.

Ãñudutiyaponorigue

12Silvanomena y÷÷ mŸãrß ati-
pøpŸre jóaa. Cýý y÷÷re bapac÷-
tii. Jesucristore padeogŸ ãñurõ
tiiréc÷tig÷ niið. Teero tiigŸ, cýý
diamacû tiirí ðñagý, cýýrß pa-
deóa. MŸãrß wãcøtutuadutig÷,
÷senidutig÷, atipørë jóaa. “Cõã-
macý marðrß diamacûrã ãñurõ
tiiquí”, jððgý jóaa. Cõãmacýrß
teero padeorucújãña.

13Atimacä Babiloniam macãrã
Jesuré padeorá neãrä ãñudutico-
ya. MŸã tiiróbiro cûãcã Cõãmacý
beserira niiðya. Teero biiri Marcos
y÷÷ macý tiiróbiro niigûcã mŸãrß
ãñuduticoi. 14MŸã basiro ÷senire-
mena cãmerï ãñudutiya. Cõãmacý
mŸã niipetira Cristomena niirärß
ãñurõ niirec÷tiri tiiáro.

Nocõrõrã jóaa.
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k 5.5 Proverbios 3.34. l 5.8 Españolmena: león; portuguésmena: leão.
m 5.13 Apetóre Jesuré padeorá Romarß “Babilonia” jððyira.

León
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